Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Amos, Chapter 3

AMQX T’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Israel's election becomes the ground of judgment under the Lord's Israel's judgment is framed as the consequence of covenant election
revealed word. rather than its cancellation. The chapter moves from the summons to hear

the Lord's charge, through a chain of rhetorical analogies that establish
the inevitability of prophetic speech and coming disaster, to the concrete
announcement that Samaria's strength, cult centers, and luxurious houses

will be stripped away.

Discourse structure of the chapter



A-3:1-2 Election becomes the ground of covenant accountability

Israel is addressed as the people the Lord brought up from Egypt, and that privileged relationship is turned into the reason judgment must now begin with them.

B - 3:3-8 Rhetorical analogies prove that prophetic warning has a cause
A chain of cause-and-effect questions culminates in the lion's roar and the Lord's speech, making Amos's proclamation the necessary consequence of divine
action.

C-3:9-12 Foreign witnesses are summoned to see Samaria's violence

Ashdod and Egypt are called to observe the disorder and oppression in Samaria, and the coming devastation is described in images of near-total ruin.

D - 3:13-15 Bethel's cult and Israel's luxury houses are marked for destruction
The Lord testifies against Jacob by naming both false worship and aristocratic abundance, so that altars, winter houses, and ivory estates fall under the same

sentence.

1 dxovoate OV Adyov todtov Ov éAdAncev kp1og €' DUAC oikog Iopan kail katd mdong QUATG g
aviyayov €k yfjg Atyomtov Aéywv

Hear this word that the Lord has spoken against you, house of Israel, and against the whole clan that

I brought up from the land of Egypt, saying:

Frame A ASYNDETON

The chapter opens with a prophetic summons that frames the accusation against Israel in light of the
exodus relationship.



™ )

AKOUOATE OV Adyov ToUTOV

hear the word this
VA AAD2P - dkoVw RAASM 0 N2 ASM - Adyog RD ASM - 00T0G
finite verb advancing the main action or article marking the following noun or phrase common noun within the clause pronoun
assertion of the clause o . ) oo o
— participial force supplying attendant — object specification — participant reference
— ingressive aorist imperative (give heed circumstance or description , o L - e )
now) Adyog: meaning 'word'; it serves as toUtov: meaning 'this'; pronoun marking
TOV: Greek article marking definiteness and common noun within the clause. person, possession, or reference within the
akovw: meaning 'hear"; it carries the the role of the accompanying noun phrase. clause; here it functions as pronoun.
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.
«© bl Ié A 4 bl ]
ov €Aa NOEV KUP10G EQ
which speak Lord upon
RR ASM - ¢ VAI AAI3S - A\aAéw N2 NSM - k0p1og P-éni
pronominal element marking reference, finite or non-finite verbal form advancing the head noun within the clause preposition introducing its complement phrase
possession, or subordination clause o ) ) )
— participant prominence — relation marked by the governing
— participant reference — constative aorist , X . reposition
P P KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head REER
0v: meaning 'which'; pronoun marking AaAéw: meaning 'speak’; it carries the noun within the clause. £¢": meaning 'upon'; here it marks the
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here relation signaled by preposition
clause; here it functions as pronominal it functions as finite or non-finite verbal introducing its complement phrase.
element marking reference, possession, or form advancing the clause.
subordination.
€~ 5 \
LVMAQG O1KO(G IGpOﬂ’])\ KOl
you house Israel and
RP AP - 60 N2 NSM - 0ikog N GSM - ’TopariA C - kai
pronoun functioning as object or complement head noun within the clause proper name in the genealogical or narrative coordinating conjunction linking the next item or
o . ) sequence clause
— participant reference — participant prominence
g N, ) - o e — participant identification — coordination
Uudc: meaning 'you'; pronoun marking oikog: meaning 'house'; it serves as head
person, possession, or reference within the noun within the clause. IopanA: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle
clause; here it functions as pronoun rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding
functioning as object or complement. as proper name in the genealogical or discourse.

narrative sequence.



=

KOTX

according to

P katd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
Kata: meaning 'according to'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

TAGT|G
everyone

A1S GSF - Ttd¢

adjectival modifier
— relational specification

ndG: meaning 'everyone'; it serves as
adjectival modifier.

@UAfG
tribe

N1 GSF - @A}

common noun or modifier within the list formula

— temple neglect, covenant chastening, and
renewed obedience

@UAR: meaning 'tribe'; it serves as common
noun or modifier within the list formula.

)

P

S
who / which
RR GSF - 8¢

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

fg: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

clause.
f bd U4 b ~ 1( b 4
aviyayov €K YNG Atyvnttov
I brought up from land Egypt
VBI AAILS - dyw + dva P-éx N1 GSF - yf N2 GSF - Afyvrtog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + &dva: meaning 'l brought up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Aéywv

saying

V1 nanvop Aédyw

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action in summary style

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

genitival dependent within the phrase
— relational specification

Yfi: meaning 'land'; it serves as genitival
dependent within the phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— participant identification

Alyomrou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive modifier dependent on a
neighboring head term.



7 TANV DUAG EyVwV €K TAcOV QUAGV TAG YAIC 010 TOTTO €K1k oW €' DUES TTAGAC TAG AUAPTIOG VUGV

You only have I known from among all the families of the earth; therefore I will punish upon you all

your sins.

Ground | ASYNDETON

Israel's unique election is presented as the very reason that its iniquities will be visited in judgment.

=

\ 1( € ~
ANV VMGG
except you

D - mAfv RP AP - 60

preposition introducing a complement or pronoun functioning as object or complement

adverbial phrase o
— participant reference

— discourse linkage or contrast o o .
Uudg: meaning 'you'; pronoun marking

TANV: meaning 'except'; here it marks the
relation signaled by preposition

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

Eyvwv

YIYVWOOKW

VZI AAILS * y1yVOoK®

finite verb advancing the clause
— perfective

YIyVOOoKw: meaning 'yiyviokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

introducing a complement or adverbial functioning as object or complement. the clause. the following phrase.
phrase.

TAGOV PUAGOV ThG Yig

all tribe the land

A1S GPF ' mdg N1 GPF - (PU)\}"] RA GSF - 6 N1 GSF - yfj

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

common noun within the clause

— relational specification

. T — relational specification
n4G: meaning 'all’; it serves as common

noun within the clause. @UAR: meaning 'tribe'; it serves as genitival
dependent marking relation, possession,

source, or description.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitival dependent within the phrase
— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitival
dependent within the phrase.



o1

through

P-4

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
dia: meaning 'through'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

toUTO
this
RD ASN - ofzroc

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

=

£kdikfow

I will punish

VF FAILS - Sikéw + €x

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the
announced result

dikéw + ék: meaning 'l will punish'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the clause.

£p
upon
P-émi
preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition
£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

in view.
€~ Ié i \ < 4
VUGG MACAG TG aUapTIOG
you all the sin
RP AP - 60 A1S APF - mag RA APF -0 N1A APF - auaptia

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

VUGV

your

RP GP - 60

pronoun in genitival dependence
— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

common noun or modifier within the list formula
— object specification

TGG: meaning 'all'; it serves as common
noun or modifier within the list formula.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal term functioning as a accusative
complement

— object specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as nominal
term functioning as a accusative
complement.



3 el mopevoovtat 800 £mi TO abTO KaBOAov £av U YVwpiowotv €xuTtovg

Will two walk together at all unless they have come to an understanding with one another?

Question | ASYNDETON

The first rhetorical question begins a chain of cause-and-effect analogies that prepares for the

necessity of prophetic speech.

b

€l

if

C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

TOPEVGOVTAL
poreyomai

VF FMI3P - mopetopat

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— constative aorist

mopevopat: meaning 'poreyomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or verbal form
carrying the clause action or dependent
verbal sense.

=

dvo

two

M - 800

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d00: meaning 'two'; numeral expression
contributing count or measure in context.

™

P

Emi
upon
P éni
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

y
avto

it

RD ASN - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtod: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

/
kaboAov
at all
D - ka®oAov
adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— empbhasis, qualification, or rhetorical
coloring

ka®oAov: meaning 'at all'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7\

Eav

if

C-éav

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

€av: meaning 'if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.



\
not
D-un
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

YVWplowotv
they know
VA AAS3P * yvwpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

yvwpilw: meaning 'they know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

£XUTOUG
himself / themselves

RD APM - €éxvtol
acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

€avtovg: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as acc

pronominal form referring back or forward

within the clause.

4 el épevetar Aéwv €k ToD dpunoT abTol Brpav oVK EXwV €l dWOEL OKOUVOG WVTV aUTOD €K THC Hdvpag

a0To0 KaBOAov €av un apmdon Tt

Will a lion roar out of its thicket when it has no prey? Will a young lion give forth its voice from its

lair at all unless it has seized something?

Question | ASYNDETON

Predatory imagery reinforces the logic that an audible effect presupposes a real cause.

M

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
gpeveTan
will roar

VF FMI3S - €pevyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

gpedyopat: meaning 'will roar'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Afwv

lion

N3W NSM - Aéwv

nominal element functioning within the clause
— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as nominal
element functioning within the clause.

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.



™

dpupod

To0
the forest
RAGSM - 0 N2 GSM - §puudg

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant

circumstance or description — relational specification

t00: Greek article marking definiteness and dpuudc: meaning 'forest'; it serves as

the role of the accompanying noun phrase. genitive substantive expressing relation,

possession, source, or description.

avToD

his

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

)

4
Onpav
prey
N1A ASF - 6npa
accusative noun completing the prepositional
phrase

— object specification

Orjpav: meaning 'prey'; here it marks the
relation signaled by accusative noun
completing the prepositional phrase.

oUK EXwv
not having
D-ov V1 - manvop €xw

adverbial modifier of the clause participle supporting the clause action

— adverbial nuance — circumstantial present participle

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies nanvoy €xw: meaning 'having'; it carries

the assertion of the clause. the action, process, or state of the clause;

here it functions as participle supporting

2

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

I4
dwoel
give
VF FAI3S - 38wyt

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

— future

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

the clause action. discourse. functions as main verbal form carrying the
action or assertion of the clause.
4 \ k) ~ b
OKLUMUVO(G pwvnv avtov €K
alion's cub voice his from
N2 NSM - 6kUUvog N1 ASF - pwvn RD GSM " a0td¢ P-ék

comparative noun heading the second simile head noun within the clause

— participant prominence — object specification

oKUUVOG: meaning 'a lion's cub'; it serves as @wvn: meaning 'voice'; it serves as head

comparative noun heading the second noun within the clause.

simile.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.



T
the
RA GSF - &

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

xvO
HaVOPpAG
fold
N1A GSF - uavdpa
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— qualification

pavdpa: meaning 'fold'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

avToD

his

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

ka®dAov
at all

D kab6Aov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— emphasis, qualification, or rhetorical
coloring

kab6Aov: meaning 'at all'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7\
eav
if
C-éav
lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

€av: meaning 'if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.

\
not
D
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

apmdon
snatch
VA AAS3S - apralw

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— subjunctive contingency

aprdalw: meaning 'snatch'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.

Tl
anything
RIASN - 11

accusative object of vgpeilev (the withheld thing
— nothing)

— participant reference

Ti: meaning 'anything'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
object of vgeihev (the withheld thing —
nothing).

5 €l meogiton Spveov £mi TV YAV Gvev i€gutoD el oxacbrioetat mayig £mi TG YAG dvev o0 cLAAaPETV T

Will a bird fall upon the earth without a snare? Will a trap spring up from the ground without

capturing something?

Question | ASYNDETON

The hunting analogy continues the argument that visible outcomes do not arise without a preceding

agency.



b

el TECETTAL opveov eml

if fall bird upon
C-el VF2 FMI3S - tintw N2N NSN - §pveov P-émi
conjunction linking clauses, commands, or list finite verb advancing the main action or nominative element functioning as subject, preposition governing the following phrase
items assertion of the clause redicate, or apposition
f : A — relation marked by the governing
— conditional / interrogative marker — future — idolatry exposed and covenant fidelity in preposition
exile a_s . .

€l: meaning 'if'; conjunction or particle nintw: meaning 'fall'; it carries the action, émi: meaning 'upon'; here it marks the

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it 8pveov: meaning 'bird"; it serves as relation signaled by preposition governing

discourse. functions as finite verb advancing the main nominative element functioning as subject, the following phrase.

action or assertion of the clause. predicate, or apposition.

\ ~ b4 b ~
mv v aXVEL 1ﬁsvtov
the land without bird-catcher
RA ASF - 0 N1 ASF * yfj P - dvev N1M GSM - i€gvthig
article marking the following noun phrase common noun within the clause preposition governing the following phrase genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or quali
— participial force supplying attendant — object specification — spatial or relational framing i quatity
circumstance or description . i ) . ) ) ) ifeutrg: meaning 'bird-catcher'; it serves as
Yi: meaning 'land'; it serves as common &vev: meaning 'without'; here it marks the . . -
9 . . s o : . " . genitive nominal element defining
T v: Greek article marking definiteness and noun within the clause. relation signaled by preposition governing . ) )
i relation, possession, source, or quality.

the role of the accompanying noun phrase. the following phrase.

b 4 \ I \
€l O'X(XGGT]O'E‘CQI Tayig Em
if will spring snare upon
C-el VC FPI3S - oxdlw N3D NSF " mayic P éni
conjunction linking clauses, commands, or list verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing the following phrase
items of the clause redicate, or apposition

f . A — relation marked by the governing

— conditional / interrogative marker oxd{w: meaning 'will spring'; it carries the — participant prominence preposition

action, process, or state of the clause; here , o - . o . )
naylg: meaning 'snare'; it serves as émi: meaning 'upon'; here it marks the

nominative element functioning as subject, relation signaled by preposition governing
predicate, or apposition. the following phrase.

el: meaning 'if'; conjunction or particle ) ; )
it functions as verbal form carrying the

linking this unit with the surrounding T W i

discourse.



T
the
RA GSF - &

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yfig
land

N1 GSF - yf]

genitival dependent within the phrase
— relational specification

yfi: meaning 'land'; it serves as genitival
dependent within the phrase.

cUAAaPeiv

to seize / capture

V1 PAN ‘- Aapfdvw + cuv

infinitive of purpose (Saul's aim)
Aaupdvw + ovuv: meaning 'to seize'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as infinitive of
purpose (Saul's aim).

Tl
anything
RIASN - 11§

accusative object of vpeilev (the withheld thing
— nothing)

— participant reference

T1: meaning 'anything'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
object of vgeihev (the withheld thing —
nothing).

avev

without

P dvev

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

el pwvnoel caAmy€ €v oAl kai Axdg ov rondrjoetat €i £otar Kakia v TOAEL v KUPLOG 00K £moinoev

Will a trumpet sound in a city and the people not be alarmed? Will there be disaster in a city that the

Lord has not done?

Question | ASYNDETON

The sequence reaches civic alarm and calamity, tying public disaster directly to divine agency.



b

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

PWVNOEL
shall cry out

VF FAI3S - pwVéw

main verbal form advancing the clause

— repentance summons and judgment on the

nations

@wVEéw: meaning 'shall cry out'; it carries
the action, process, or state of the clause;

caAmyg
trumpet

N3G NSF - odAmyg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— wild creatures and limits of mastery

oGAmy€: meaning 'trumpet'; it serves as
nominative element functioning as subject,

£V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the

discourse. here it functions as main verbal form predicate, or apposition. following phrase.
advancing the clause.
4 \ \ k)
oA €L Kal Aaog oV
city and people not
N3I DSF - moAig C - kai N2 NSM - Aadg D' o0

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

néAig: meaning 'city'; it serves as dative
element functioning as complement,

coordinating conjunction linking the next item or

clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Aadg: meaning 'people'; it serves as
nominative substantive functioning as

adverbial modifier of the clause

— simple negation

o0: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial

sphere, or instrument. discourse. subject, predicate, or list item. modifier of the clause.
4 I v I4
ntonOnoetal el £€0Tal KOKILX
will be terrified if be wickedness / evil
VC FPI3S * tToéw C-el V9 FMI3S - eipi N1A NSF - kakia

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— prayerful trust and protection

ntoéw: meaning 'will be terrified'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verbal form advancing the clause

— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the clause.

common noun within the clause

— content focus

kakio: meaning 'wickedness'; it serves as
common noun within the clause.



b

&V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

™

P

moAel

city

N3I DSF - méAig

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

n6AiG: meaning 'city'; it serves as dative
element functioning as complement,

sphere, or instrument.

oUK

not

Dol

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

£noinoev
did

VAI AAI3S * To1éw

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

noléw: meaning 'did'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it

functions as main verbal form carrying the

clause forward.

«©\

nv

who / whom

RR ASF - 8¢

accusative object or complement
— participant reference

fv: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative

object or complement.

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause
— participant prominence

kUp1og: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

7 31611 00 ur) motron KVP10g 6 B0¢ TPAYUX €0V Un) dtokaAVY N Tatdeiav adToDd TpoO¢ TOLG dovAoug avTOD

TOUG TTPOPNTAG

For the Lord God will certainly do no thing unless he reveals his instruction to his servants the

prophets.

Ground | ASYNDETON

This verse states the theological principle behind the preceding questions: divine action is disclosed to

the prophetic servants.



™ - ™ - -~

d16tT1 o0 un moon

because not not do
C-&om D-ov D un VA AAS3S - Totéw
coordinating conjunction linking the sequence adverbial modifier of the clause negative marker qualifying the following verbal subjunctive verb in the indefinite relative clause
o ) ) or nominal expression ) S ) o
— coordination — simple negation — aorist subjunctive in deliberative-like
2 . h . . 2 o . — prohibitive / negative protest
d1611: meaning 'because'; conjunction or ov: meaning 'not'; pronoun marking
particle linking this unit with the person, possession, or reference within the Un: meaning 'not'; it negates or qualifies notéw: meaning 'do'; it carries the action,
surrounding discourse. clause; here it functions as adverbial the assertion of the clause. process, or state of the clause; here it
modifier of the clause. functions as subjunctive verb in the

indefinite relative clause.

KUpPLOG 0 0e0g TPAyUQ

Lord the God matter / thing

N2 NSM - k0p1og RANSM - 6 N2 NSM - 0ed¢ N3M ASN - mpaypa

head noun within the clause article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject, common noun within the clause

predicate, or list item

— participant prominence — participial force supplying attendant — object specification
, o - circumstance or description — participant prominence 5 o -
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head Tpdyua: meaning 'matter’; it serves as
noun within the clause. 0: Greek article marking definiteness and 0ed¢: meaning 'God'; it serves as common noun within the clause.
the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as

subject, predicate, or list item.

= ~ ™ - ™ -

)\ \ b A 7
eav un (XT[OK(X)\UII)T] 1'[(11881(1\7
3
if not reveals discipline / instruction
C-€dv D-un VF FMI2S  kaAUmtw + &mo N1A ASF - mondeia
lexical item integrated into the clause in its local negative marker qualifying the following verbal verbal form carrying the action, process, or state direct object of ofdacwv / eidooav (first in the
syntactic role or nominal expression of the clause catalogue)
— conditional contingency — prohibitive / negative kaAOmtw + dmo: meaning 'reveals'; it carries — object specification
L, e . . . " the action, process, or state of the clause; , . L .
£av: meaning 'if'; it links clauses, phrases, ur: meaning 'not'; it negates or qualifies ) p' ) naideia: meaning 'discipline'; it serves as
. . . here it functions as verbal form carrying ) . # . .
or developments in the discourse. the assertion of the clause. direct object of oidaotv / eidocav (first in

the action, process, or state of the clause.
P the catalogue).



avToD

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

\
TTPOG
to
P mpdg
preposition governing a following complement
phrase
— relation marked by the governing
preposition

mpoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

TOUG
the
RA APM -0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

avTOD

his

RD GSM * a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

npopriTag

prophet

N1M APM - mpo@ntng

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

Tpo@rtng: meaning 'prophet’; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

8 MAwv €pevéetat kai Ti¢ o0 @oPndnoetatl kOpLog 0 B0¢ EAGANTEY Kal TIC 00 TPOPNTEVTEL

A lion has roared; who will not fear? The Lord God has spoken; who will not prophesy?

Inference | ASYNDETON

The chain of analogies culminates in Amos's own compelled speech: the divine word necessarily

produces prophecy.

dovAoug
servant

N2 APM - doGAog

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— participial force supplying attendant
circumstance or description

dobAog: meaning 'servant'; it serves as
dative substantive marking sphere, means,
reference, or location.



”~ = - ™ R

Afwv gpevetan Kol Tig

lion has roared and who / what

N3W NSM - Aéwv VF FMI3S - épedyopat C-kal RINSM - tig

nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state coordinating conjunction linking the next item or nom pronominal form referring back or forward
of the clause clause within the clause

— participant prominence
gpevyouat: meaning 'has roared'; it carries — coordination — participant reference

Méwv: meaning 'lion'; it serves as nominal .
g ! the action, process, or state of the clause;

element functioning within the clause. . . . Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tig: meaning 'who'; pronoun marking
here it functions as verbal form carrying . L . . 1
) linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
the action, process, or state of the clause. . ) )
discourse. clause; here it functions as nom

pronominal form referring back or forward
within the clause.

00 @ofPndnocetar KUpPLOG 0

not fear Lord the

D-ov VC FPI3S - @oféw N2 NSM - k0p1og RANSM - 6

adverbial modifier of the clause main verbal form advancing the clause head noun within the clause article marking the following noun or phrase
— simple negation — future passive verbal form projecting a — participant prominence — participial force supplying attendant

coming result circumstance or description

ov: meaning 'not'; pronoun marking KUploG: meaning 'Lord'; it serves as head

person, possession, or reference within the @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, noun within the clause. 0: Greek article marking definiteness and
clause; here it functions as adverbial process, or state of the clause; here it the role of the accompanying noun phrase.
modifier of the clause. functions as main verbal form advancing
the clause.
1 b 7 \ Ié
0eog eAaAnosev KOl TIG
God speak and who / what
N2 NSM - 0g6¢ VAI AAI3S - AaAéw C - kai RINSM - tig
nominative substantive functioning as subject, finite or non-finite verbal form advancing the coordinating conjunction linking the next item or nom pronominal form referring back or forward
predicate, or list item clause clause within the clause
— participant prominence — constative aorist — coordination — participant reference
0ed¢: meaning 'God'; it serves as AaAéw: meaning 'speak’; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tig: meaning 'who'; pronoun marking
nominative substantive functioning as action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
subject, predicate, or list item. it functions as finite or non-finite verbal discourse. clause; here it functions as nom
form advancing the clause. pronominal form referring back or forward

within the clause.



ov

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial

modifier of the clause.

4
T pO(pr|t€v o€l
will prophesy
VF FAI3S - Tpopntevw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
npoentevw: meaning 'will prophesy'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

anayyeihate xWpaic €v 'Accuplolc kal €l TAG Xwpag Th¢ AlyOmTov Katl imate cuvayxOnte €mt TO 6pog

Tapapelag Kal 10ete Oavpaotd TOAAX €V UEGw aUTHG Kol TNV KATAdLVAGTELNV TNV £V AUTH

Report it in the lands of the Assyrians and upon the lands of Egypt, and say, 'Gather yourselves upon

the mountain of Samaria, and see the many astonishments in her midst and the oppression that is

within her!

Command | ASYNDETON

Foreign nations are summoned as witnesses to Samaria's internal violence and disorder.

anayyethate

report

VA AAD2P - ayyéAAw + 4mo

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— aorist imperative

ayyéAAw + amo: meaning 'report'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing command, argument, or
narrative action.

Xpaig
countries

N1A DPF - xwpa

second group of recipients
— sphere or reference

XWpa: meaning 'countries'; it serves as

second group of recipients.

gv

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

™

P

‘Accupiolg
Assyrians
N2 DPM ‘- 'Aco0p1og

Proper name within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

’Acovpioig: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as Proper name within the clause.



™ - ™ -

\

Kol eml TG XWPaG

and upon the countries
C-kal P-émi RA APF -6 N1A APF - xwpa
coordinating conjunction linking the next item or preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase object of €i¢ in the opening summary
clause
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant — object specification
— coordination preposition circumstance or description , o L
Xwpa: meaning 'countries'; it serves as
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle émi: meaning 'upon'; here it marks the tag: Greek article marking definiteness and object of £i¢ in the opening summary.
linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
discourse. the following phrase.
~ bl 4 \ v
mg¢ AlYUT[tOU KOl EIMATE
the Egypt and say
RA GSF -0 N2 GSF - Afyumtog C-kal VAI AAI2P - inov
article marking the following noun phrase genitive modifier dependent on a neighboring coordinating conjunction linking the next item or Finite verb / predicate
o ) head term clause ) ) )
— participial force supplying attendant — aorist verbal form presenting the action as
circumstance or description — participant identification — coordination awhole
Tfig: Greek article marking definiteness and Alyomrou: transliterated proper name Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action,
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
as genitive modifier dependent on a discourse. functions as Finite verb / predicate.

neighboring head term.

7 b \ 1 v
ouvaxOnre Eml T0 0pog
gather yourselves upon the mountain
VQ APD2P - dyw + ovv P-éni RAASN-6 N3E ASN - §pog
verbal form issuing command or exhortation preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase nominal term functioning in a acc relation
— aorist aspect: presents the action as a — relation marked by the governing — participial force supplying attendant — object specification
whole preposition circumstance or description . o L
8pog: meaning 'mountain'; it serves as
&yw + ovv: meaning 'gather yourselves'; it émi: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and nominal term functioning in a acc relation.
carries the action, process, or state of the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as verbal form the following phrase.

issuing command or exhortation.



”~ ™ N =

/4 \ 24 \
ZapapELNG Kol 10ete Oavpacta

Samaria and see wondrous
N1A GSF - Zapapeia C-kal VB AAD2P - 6pdw A1 APN - Bavpaotdg
genitive substantive expressing relation, coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the main action or accusative element functioning as object or goal
possession, source, or description clause assertion of the clause ) o
— object specification
— participant identification — coordination — aorist imperative issuing a direct 2 e 0 0o g
command Bavpaotdg: meaning 'wondrous'; it serves
Tapapeiog: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle as accusative element functioning as object
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding Opdw: meaning 'see'; it carries the action, or goal.
as genitive substantive expressing relation, discourse. process, or state of the clause; here it
possession, source, or description. functions as finite verb advancing the main

action or assertion of the clause.

1 b /4 k) ~
oA EV UECW avTiig
)
much in midst its
A1 APN * ToAOg P-év A1 DSN - péoog RD GSF - a0tdg
adjectival or ordinal modifier preposition governing the following phrase dative complement within the clause pronoun referring back to the current family, city,
or grou,
— object specification — relation marked by the governing — dative element marking sphere, relation, gy
preposition or instrument — participial force supplying attendant

noAUG: meaning 'much’; it serves as . o
circumstance or description

adjectival or ordinal modifier. €v: meaning 'in'; here it marks the relation H€ooG: meaning 'midst'; it serves as dative
signaled by preposition governing the complement within the clause. a0Tig: meaning 'its'; pronoun marking
following phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.
\ \ 8 4 \
KAl mv KATXOUVAOOTELXV mv
and the oppression the
C-kal RA ASF -0 N1A ASF - kataduvaoteia RA ASF -0
coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
clause o . or goal o .
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
— coordination circumstance or description — object specification circumstance or description
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tnv: Greek article marking definiteness and kataduvaoteia: meaning 'oppression'; it tnv: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. serves as accusative element functioning as the role of the accompanying noun phrase.

discourse. object, extent, or goal.



10

b

&V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

k) ~
avTi]
it
RD DSF - a0tdg

demonstrative element specifying the noun or
phrase

— participant reference or interest

avTi]: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as demonstrative
element specifying the noun or phrase.

Kal oUK €yvw a €otat Evavtiov avtig Aéyel kOplog ol Onoavpilovteg adikiav kol TaAaimwpiav €v Taig

XWPALG 0TV

And she did not know what will be before her, says the Lord, those who store up injustice and misery

in their lands.

Elaboration | ASYNDETON

The prophet explains Samaria's condition as moral blindness joined to the accumulation of violence

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

yiyviokw: meaning 'learned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying

the clause forward.

and misery.
\ b 2 /4 [4)
KOl OULK EYVW
and not learned which
C - kai D' o0 VZI AAI3S * yiyvihokw RR APN - 8¢

common noun within the clause
— participant reference

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as common noun

within the clause.



=

£oTan

be

V9 FMI3S - ipi

main verbal form advancing the clause
— future

eiul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing

EVavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition

aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtiiG: meaning 'its'; pronoun marking

)

Afyer

say
V1 PAI3S - Aéyw

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,

the clause. governing the following phrase. person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronoun functions as participle contributing
referring back to the current family, city, or attendant, descriptive, or supplementary
group. verbal force.
4 (¢ I4 pd I4

KUPLOG ol Onoavpifovreg adikiav

Lord the storing up injustice

N2 NSM - k0p1og RANPM -0 V1 - manviy Onoavpilw N1A ASF - &&ikia

head noun within the clause
— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip Onoavpilw: meaning 'storing up'; it
carries the action, process, or state of the

accusative element functioning as object or
complement

— object specification

adikia: meaning 'injustice'; it serves as
accusative element functioning as object or

clause; here it functions as verbal form complement.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ /4 bl ~
KAl taA(XUT.(.O prav EV Taig
and misery in the
C - kai N1A ASF - tahainwpia P-év RA DPF - 0

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning within the clause
— object specification

tadainwpio: meaning 'misery'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



Xwpaig
countries

N1A DPF - xpa

second group of recipients
— sphere or reference

XWpa: meaning 'countries'; it serves as
second group of recipients.

avTOV

their

RD GPM - a0td¢

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

ooL Kal dtapraynoovat ai x@dpal cov

Therefore thus says the Lord God: Tyre all around, your land shall be laid waste, and he shall bring

down your strength from you, and your territories shall be plundered.

Result | ASYNDETON

Judgment now shifts from witnessed corruption to its announced military and territorial

11 &1 todto tade Aéyetl kOp1og 0 Bdg TOPOC KUKAGBEV 1) Yi] cov EpnuwOrioetat Kal Katdel €k 6od ioxOV

consequences.

S To0TO Tade Aéyer
through this this say

P-4 RD ASN - 00tog RD APN - §d¢ V1 PAI3S - AMéyw

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.



”~ ™ ) ~ -

€

KUPLOG 0 0e0¢ TUpoG

Lord the God Tyre
N2 NSM - k0p1og RANSM 0 N2 NSM - 0e6¢ N2 NSF - TOpog
head noun within the clause article marking the following noun or phrase head noun within the clause nominative element functioning as subject,
L . - . . . predicate, or apposition
— participant prominence — participial force supplying attendant — participant prominence
circumstance or description TOpog: transliterated proper name

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head 0e6¢: meaning 'God'; it serves as head noun
noun within the clause. 6: Greek article marking definiteness and within the clause.
the role of the accompanying noun phrase.

rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

4 (4 ~
KUKAOOeV M Yii ooV
all around the land you
D - KUkAGBeV RANSF -6 N1 NSF - yf] RP GS - o0
proper name within the Solomonic royal or article marking the following noun phrase nominative substantive functioning as subject, gen pronominal form referring back or forward
temple narrative o . predicate, or list item within the clause
— participial force supplying attendant
— adverbial nuance circumstance or description — participant prominence — relational specification
KUKAOBev: meaning 'all around'; it shapes 1: Greek article marking definiteness and Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative cou: meaning 'you'; pronoun marking
the local clause or phrase relation in this the role of the accompanying noun phrase. substantive functioning as subject, person, possession, or reference within the
passage. predicate, or list item. clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
bl 4 \ Ié b
£pr|].lw9r|0'£tocl Kl Kat“isl €K
desolate and will bring down from
VC FPI3S - €pnudw C-Kkal VF FAI3S - dyw + kata P-éx
finite verbal form carrying the clause forward coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase
clause of the clause
— future verbal form presenting the action as f — relation marked by the governing
forthcoming — coordination — oracle-specific judgment emphasis preposition
¢pnuéw: meaning 'desolate'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle &yw + kata: meaning 'will bring down'; it éx: meaning 'from'; here it marks the
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the relation signaled by preposition governing
it functions as finite verbal form carrying discourse. clause; here it functions as verbal form the following phrase.
the clause forward. carrying the action, process, or state of the

clause.



cov
you
RP GS - 60

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

co0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

b 4
oxvv
strength

N3 ASF - iox0¢

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

ioxVG: meaning 'strength'; it serves as
accusative substantive functioning as

oov
you
RP GS - 00

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

couv: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as gen pronominal object or complement. clause; here it functions as gen pronominal discourse.
form referring back or forward within the form referring back or forward within the
clause. clause.
4 4 ~ 7
SI(XPT[(XYTIO' ovVTal at Xwpat oov
be plundered the lands you
VD FPI3P - aprddw + diax RA NPF - 0 N1A NPF - xpa RP GS - o0

verbal element carrying the clause’s action or
process

— imperfect passive of continued plundering

apralw + dia: meaning 'be plundered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal element
carrying the clause's action or process.

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the
clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

xwpa: meaning 'lands'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

clause.



12 tade Aéyel KUPLOG OV TPOTOV OTAV EKOTAGT] O TOLUNYV €K 6TOUATOC TOD AéovTog dUo okéAN 1 Aofov wtiov

oUTW¢ €komacOncovtat ol viol IopanA ol KATOIKODVTEC €V TAUAPELIY KATEVAVTL QUATG Kol £V AXUNAOK®D

1EPETg

Thus says the Lord: Just as when the shepherd snatches from the mouth of the lion two legs or a

piece of an ear, so shall the sons of Israel who dwell in Samaria be snatched away, opposite a tribe

and in Damascus priests.

Comparison | ASYNDETON

A shepherd's meager rescue image depicts how little will remain of Israel after the coming

devastation.
’ 14 ’ o«
Tade )\EYEI KUpP10G§ ov
this say Lord which
RD APN - 6d¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0ptog RR ASM - 8¢

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

t68¢e: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

head noun within the clause
— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
subordination.



=~

TpOTOV

manner

N2 ASM - tpémog

accusative element functioning within the clause
— object specification

Tpémog: meaning 'manner’; it serves as
accusative element functioning within the

otV
when
D 8tav

adverb or negative particle shaping the clause-
level sense

— indefinite temporal contingency

Grav: meaning 'when'; conjunction or

=

b ’7
€KoTaon
snatches out

VA AAS3S - omdw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

omdw + €k: meaning 'snatches out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

€

(o

the

RANSM 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

clause. particle linking this unit with the ; ) the role of the accompanying noun phrase.
- carrying the action, process, or state of the
surrounding discourse.
clause.

\ > J ~
Tounv €K OTOMATOG TOoL
shepherd from mouth the
N3 NSM - motufv P-éx N3M GSN - otéua RA GSM - 0

nominative element functioning within the clause
— participant prominence

nowufv: meaning 'shepherd'; it serves as
nominative element functioning within the

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢k: meaning 'from'; here it marks the

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

4 . g 1 hl. :
oTouA: meaning ‘'mouth’; it serves as

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and

clause. relation signaled by preposition governing genitive substantive expressing relation, the role of the accompanying noun phrase.
the following phrase. possession, source, or description.
7 4 7 "\
Aéovtog dvo OKEAN 1|
lion two oKéAN or
N3 GSM - Aéwv M - 8o N3E APN - okéAog Cf

genitive element qualifying a related head term
— relational specification

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as genitive
element qualifying a related head term.

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d00: meaning 'two'; numeral expression
contributing count or measure in context.

accusative term functioning as complement or
object

okéAoG: meaning 'okéAn'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

f|: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Aofov
piece
N2 ASM - AoPédg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

AoPd¢: meaning 'piece'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

? 4
wWTl0VL
ear

N2N GSN - wtiov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

wtiov: meaning 'ear'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oUTWG

thus

D offtwe

adverbial modifier within the clause
— adverbial nuance

oUtwg: meaning 'thus'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.

ékomacOniooval
will be snatched away

VS FPI3P * omdw + £k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

ondw + ék: meaning 'will be snatched
away'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

[ 4
o1
the

RA NPM - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[ A}
V101
sons
N2 NPM - vidg
head noun within the clause

— participant prominence

vidg: meaning 'sons'; it serves as head noun

within the clause.

IopanA
Israel
N GSM - "TopariA

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

€
(0)
the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATOIKOUVTEQ

dwelling

V2 TAmVTTy OiKEW + KaTa

participle identifying the residence of the scribal

families

— present participle of residence
TAmVTIY 01kEW + Kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle

identifying the residence of the scribal
families.

Y

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

’7
ZaMapELX
Samaria
N1A DSF - Zapapeia
common noun within the clause
— participant identification

Tapapeio: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as common noun within the clause.

KATEVOVTL

opposite

D - katévavti

particle or adverb marking discourse flow,
empbhasis, or time

— adverbial nuance

KatévavTl: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



=

@UARG

tribe

N1 GSF - @A}

common noun or modifier within the list formula

— temple neglect, covenant chastening, and
renewed obedience

@UAR: meaning 'tribe'; it serves as common
noun or modifier within the list formula.

13

(4 ~
LEPELC
priests

N3V NPM - igpetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

gv

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

GkovoATE KAl EMUAPTOPacOe T@M 0TKw Iakwf Aéyel KUP10G 6 B0G O TAVTOKPATWP

Hear and testify against the house of Jacob, says the Lord God Almighty.

Command | ASYNDETON

The witness summons is renewed, now explicitly directed against Jacob under the authority of the

Almighty.

Aapook®
Damascus

N2 DS - Aapackdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

Aapaok@: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



™ N ™

AKOUOATE Kol EMUaPTUpacOE 170

hear and testify the
VA AAD2P ‘ GKOU®W C-kal VA AMD2P ‘ papTupéw + €Mt RADSM -0
finite verb advancing the main action or coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun or phrase
assertion of the clause clause of the clause o .
— participial force supplying attendant
— ingressive aorist imperative (give heed — coordination Haptupéw + €L meaning 'testify'; it carries circumstance or description
now the action, process, or state of the clause; - . . .
) kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) p' ) T@®: Greek article marking definiteness and
o e " ; o L X here it functions as verbal form carrying .
dxovw: meaning 'hear'; it carries the linking this unit with the surrounding . the role of the accompanying noun phrase.
. ) the action, process, or state of the clause.
action, process, or state of the clause; here discourse.
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.
v 4 4
O1KW IO(K(L)[S )\SY€1 KUP10G
house Jacob say Lord
N2 DSM - oikog N GSM - Takwf V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p10g
head noun within the clause connective or particle shaping the flow of the participle contributing attendant, descriptive, or head noun within the clause
clause supplementary verbal force
— sphere or reference PP 24 f — participant prominence
~ . . articipant identification resent verbal form portraying the action , . )
oikog: meaning 'house'; it serves as head —P P ; 5 ngoing P ying kUp1og: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause. lakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or noun within the clause.
particle linking this unit with the Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
surrounding discourse, process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.
[ 4 1 [ 4 Ié
o GSOC o TXVTOKPATWP
the God the Almighty
RA NSM - 6 N2 NSM - 0gd¢ RA NSM - 6 N3R NSM * TavTokpatwp
article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject, article marking the following noun or phrase common noun within the clause
o ) predicate, or list item o ) . )
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant — participant prominence
circumstance or description — participant prominence circumstance or description . . "
TavTokpdtwp: meaning 'Almighty'; it
0: Greek article marking definiteness and 0edq: meaning 'God'; it serves as 0: Greek article marking definiteness and serves as common noun within the clause.
the role of the accompanying noun phrase. nominative substantive functioning as the role of the accompanying noun phrase.

subject, predicate, or list item.



14 »dm év i NuUépq Gtav kKD GoePeiag Tol IopanA €' adToV Kal Ekdiknow £mi td Buotaotpia BaiOnA
KAl KATaoKa@roetatl t& képata to Buotactnpiov kai tecobvtat €mi TV yijv

For in the day when I punish the impieties of Israel upon him, I will also punish the altars of Bethel,
and the horns of the altar shall be torn down and shall fall to the ground.

Ground | ASYNDETON

The reason for the testimony is that the Lord's visitation will strike both Israel's sins and its

illegitimate cult center.

~ = - ™ o~ - -

4 b ~ (4 7
d10T1 £V T NUEPQ
because in the day
C-&om P-év RADSF - 0 N1A DSF - nuépa
coordinating conjunction linking the sequence preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase common noun within the clause
— coordination — relation marked by the governing — participial force supplying attendant — sphere or reference
preposition circumstance or description

Nuépa: meaning 'day'; it serves as common
fj: Greek article marking definiteness and noun within the clause.
the role of the accompanying noun phrase.

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the év: meaning 'in'; here it marks the relation

surrounding discourse. signaled by preposition governing the
following phrase.

”~ - ™ ™

(74 2 ~ pd /4 ~
otav EKOIK®D aoefelag T00
when I punish asebeia the
D dtav V2 PAILS - Sikéw + €k N1A GSF - doépeta RAGSM - 0
adverb or negative particle shaping the clause- verbal form carrying the action, process, or state genitive element qualifying a related head term article marking the following noun or phrase
level sense of the clause . o ) ) o .
— watching, vision, and woe against empire — participial force supplying attendant
— indefinite temporal contingency Sikéw + €k: meaning 'l punish'; it carries L, o . circumstance or description
. doéPela: meaning 'asebeia'; it serves as
. o : ) . the action, process, or state of the clause; - o - . ) .
Stav: meaning 'when'; conjunction or . . . genitive element qualifying a related head to0: Greek article marking definiteness and
il TP o here it functions as verbal form carrying .
particle linking this unit with the term. the role of the accompanying noun phrase.

. - the action, process, or state of the clause.
surrounding discourse.



IopanA
Israel
N GSM - ’IopanA

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

ern'

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

=~

v 7
avtov
him

RD ASM - a0Td¢

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtév: meaning 'him'; pronoun marking

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

as proper name in the genealogical or the following phrase. person, possession, or reference within the discourse.
narrative sequence. clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.
bl 4 b \ \ 4
€K81Kl']0'0) EMl Tx OUGI(XO"U'] pLra
I will punish upon the altar
VF FAILS - Sikéw + €k P-éni RA APN 0 N2N APN - Quaiactrplov

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the
announced result
dikéw + €k: meaning 'I will punish'; it
carries the action, process, or state of the

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause

Buclacthplov: meaning 'altar'; it serves as
common noun within the clause.

clause; here it functions as main verbal the following phrase.
form advancing the clause.
\ U4 1
BO(191”|7\ Kol KATAOKAPTOETAL Tx
Bethel and will be demolished the
N GSF - BaiOnA C-xai VD FPI3S * 0KATTW + KATA RA APN - 0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

BatOnA: meaning 'Bethel'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

okdmtw + Kata: meaning 'will be
demolished'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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KEPATX

horns

N3T APN - ké€pog

accusative element functioning as object or goal
— object specification

képag: meaning 'horns'; it serves as

accusative element functioning as object or

goal.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BuciacTnpiov
altar

N2N GSN - Buciactrplov
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

Buolactiiplov: meaning 'altar'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

Kal

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

15

necovvTal

fell

VF2 FMI3P * nintw

finite verb advancing the clause

— future

nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the
clause.

>y
Em

upon

P éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Thv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

yiv
land

N1 ASF - yii

common noun within the clause
— object specification

Y7: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

oLYXEQ® Kal Tatd€w TOV 01KOV TOV TEPiTTEPOV M TOV 0iKOV TOV Bgptvdv Kai dmoAodvTat oikot

g\e@dvTivol kai Tpootedricovtat oikot €Tepot moAAof Aéyet klpiog

And I will overwhelm and strike the winter house against the summer house, and the ivory houses

shall perish, and many other houses shall be added no more, says the Lord.

Result | ASYNDETON

The chapter closes by extending judgment from sanctuaries to the elite residences that display Israel's

luxurious excess.



™ N ~

GUYXERD Kol nataw OV

I will overwhelm and they struck down the
VF2 FAI1S - yéw + ouv C-xai VF FAI1S - tatdoow RAASM 0
verbal form carrying the action, process, or state coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause article marking the following noun or phrase
of the clause clause o .
— future — participial force supplying attendant
¥éw + ovv: meaning 'T will overwhelm'; it — coordination circumstance or description

a L .
. . natdoow: meaning 'they struck down'; it
carries the action, process, or state of the & they ’

) . kal: meaning 'and'; conjunction or particle carries the action, process, or state of the tov: Greek article marking definiteness and
clause; here it functions as verbal form . o] . ) . o ;
; ) linking this unit with the surrounding clause; here it functions as finite verb the role of the accompanying noun phrase.
carrying the action, process, or state of the ) i
discourse. advancing the clause.
clause.
5 1 14 )\
OlKOV TOoV TEPIMTEPOV €Ml
house the winter upon
N2 ASM - oikog RA ASM - 0 A1B ASM - epintepog P éni
head noun within the clause article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing the following phrase
or goal
— object specification — participial force supplying attendant Y — relation marked by the governing
circumstance or description TEPITTEPOG: meaning 'winter'; it serves as preposition

oikog: meaning 'house'; it serves as head . . .

. ) . - accusative element functioning as object, L o . .
noun within the clause. tov: Greek article marking definiteness and : émi: meaning 'upon'; here it marks the
extent, or goal.

the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing

the following phrase.
\ 5 ! J4
TOoV OlKOV TOoV GEP wvov
the house the summer
RAASM - & N2 ASM - oiKkog RAASM - & A1 ASM - Beptvéc
article marking the following noun or phrase head noun within the clause article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object, extent,
o . . g o . or goal
— participial force supplying attendant — object specification — participial force supplying attendant
circumstance or description circumstance or description 0ep1vdg: meaning 'summer'; it serves as

oikog: meaning 'house'; it serves as head

| | . . - accusative element functioning as object,
tov: Greek article marking definiteness and noun within the clause. tov: Greek article marking definiteness and & )

extent, or goal.
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. <



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

amnolodvral

perish

VF2 FMI3P - 0AANOw + &mo

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

OMUw + amo: meaning 'perish'; it carries

=

olKo1l

house

N2 NPM * 01K0G

nominative element functioning within the clause
— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning within the

bl 7
gE\epavtivol
ivory

A1 NPM - éAe@avTivog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

g\epdvtivog: meaning 'ivory'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; clause.
discourse. here it functions as main verbal form
advancing the clause.
\ 14 5 [%4
KAl TCPOO"CEGTIO'OV'C(XI OlKO1 ETEPOL
and add house other
C - kai VC FPI3P - tifnpt + mpog N2 NPM * 0ikog A1A NPM - €tepog

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— verbal form contributing the clause’s
action

Tl + Tpog: meaning 'add'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal

form advancing the clause.

nominative element functioning within the clause
— participant prominence

oTKog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning within the
clause.

noAMoi

many
A1 NPM - toA0g

nominative head term or subject complement
— participant prominence

1oAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative head term or subject
complement.

Aéyer

say

V1 PAI3S - Aéyw

participle contributing attendant, descriptive, or

supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause
— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

proper name or indeclinable element within the
sequence

— participant prominence

£1epoc: meaning 'other'; it serves as proper
name or indeclinable element within the
sequence.



On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



